






THE NEED TO BE
CLEAR

A few days before Yom
Kippur, someone asked a shliach
how to go about doing Kaparos
in the best possible way. The
shliach told him that he could do
it with money or a fish but the
best way was to use a chicken.

Two days later the man said
to the shliach, “I did Kaparos
with a chicken. What do I do
with the chicken now?”

The shliach answered that it
is customary to throw away the
chicken’s innards and to eat the
chicken.

“What innards are you
talking about?” he wondered. “I
bought a frozen chicken without
any innards at the supermarket!”

THE NEED TO BE 
CLEAR: TAKE 2

A number of years ago, a
veteran shliach invited a family
of mekuravim to the Friday
night meal. They had a nice
sized family so the shluchim
prepared accordingly. There
were phone calls back and forth
until a time and all the details

were arranged.
Friday night, the shliach

returned from shul with the
children and the family sat and
waited for their guests. They
waited and waited but they did
not show up. It was quite late
when they finally gave up and
ate the meal alone. They were
rather surprised that they had
not shown up, but had no way of
finding out what happened.

On Motzaei Shabbos the
house was in disarray, to say the
least, as anybody with young
children experiences, and in the
middle of Havdala there were
knocks at the door. It was the
missing guests! They were
dressed in their best and were all
smiles. To say the shluchim were
stunned is an understatement.
The guests apparently noticed
their hosts’ distress, and
immediately asked in surprise,
“You invited us for Shabbos
night! Isn’t it Shabbos night
now?”

They quickly regained their
composure, opened the table and
had a festive Melava Malka meal
with their guests. They learned
an important lesson — that it is

always a good idea to verify that
all concerned are on the same
page and are understanding the
facts the same way. And if you
say “Shabbos night,” make sure
people know whether you mean
Friday or Saturday night!

Though now they laugh about
it, at the time the shluchim
certainly didn’t find the incident
funny. This is true on shlichus
and in life in general. When
things are happening we get
bogged down by the details and
can’t see the broader picture.
It’s only afterwards, in
hindsight, that we realize that it
was a story. 

It’s like the Purim story.
People who lived in the time of
Achashverosh didn’t think of
writing it down. They were
witnesses to what happened but
did not connect the dots until it
was all over and they realized
that here was a story that could
be appreciated for generations.

The same is true with the
story of the Geula. One day
soon we will realize that what
happened before our very eyes
was part of the story of Geula.
Yud and Yud-Alef Shevat, 22
Shevat, 27 Adar, and 3 Tammuz
are all chapters in the Megilla of
Geula.

HALACHIC QUESTIONS
IN THE ATLIT PRISON

Rabbi Moshe Akselrod,
shliach in Atlit, is a chaplain and
teacher in the Atlit prison. Many
of the inmates (some of whom I
met in Beit Shaan) consider R’
Akselrod their personal rabbi
and they ask him all their
halachic questions.

One day, a prisoner asked
him, “Rabbi, is it permissible to
call the police on Shabbos?”

He explained why he was
asking.
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“I was recently in Kiryat Malachi
and on Shabbos morning I broke
into the house of one of the rich
Chassidim there. I had checked
ahead of time and knew they had
gone on vacation to Teveria and that
I could work undisturbed. I opened
the safe and packed the bundles of
money into a pillowcase from the
bedroom. 

“A Chassid who was a neighbor
noticed that I was there and called
the police. They caught me next to
the open safe. So tell me, was the
Chassid allowed to call the police on
Shabbos when there was no danger
to life?”

I can’t tell you what the rav
answered, but the inmate did praise
the man whose house he had broken
into. 

“That Chassid is a real tzaddik.
He came to the trial just to see who
had broken into his home. Do you
know what he said? He said that on
Shabbos morning he had been told –
through a non-Jew – that his house
had been broken into and he didn’t
even come back to Kiryat Malachi
from Teveria. He just asked –
through the goy – that someone
should keep an eye on the house
until he arrived on Motzaei Shabbos.
A real tzaddik. But why did the
neighbor have to call the police on
Shabbos?”

Another inmate in the Atlit prison
asked the rabbi, “Are you allowed to
tie people up with towels from the
mikva?”

This question, too, was of a
practical nature. “One day I was at
‘work’ in Shikun Vizhnitz in B’nei
Brak. I did my work early in the
morning. I broke into two nice
apartments. But then some
Chassidim who had gotten up early
in order to immerse in the mikva
before davening caught me in the
act. They tied me up with towels
from the mikva and beat me up; they
nearly killed me. Miraculously, the
police arrived and saved me. When I
saw the blue lights of the police cars

it was like the lights of the Geula …”
Thanks to the police, this man

ended up in R’ Akselrod’s beis
midrash in the Atlit prison and he
has two years to learn Nigleh and
Chassidus without any disturbances.

SH’HECHIYANU OVER
SAYING T’HILLIM

Rabbi Aharon Shiffman, who
gives shiurim and does programs in
some moshavim near Tzfas, was
sitting with some people and
learning the laws of the Three
Weeks. When they got up to the
halacha about not saying the
“SheHechiyanu” bracha during this
period of time, one of the attendees
expressed his disappointment. 

Ever since R’ Shiffman told them
to say T’hillim according to the days
of the month, he had been saying
the SheHechiyanu brachos at the
end of every month when he
completes the book. What was he to
do on 29 Tammuz – could he say
the bracha?

R’ Shiffman told him – in
addition to telling him that we don’t
say the SheHechiyanu bracha when
we complete the T’hillim – that this
question is one that should be asked
of the Baal Shem Tov, because only
righteous and sincere Jews of the
caliber that were drawn to the Baal
Shem Tov could reach this level of
rejoicing and loving T’hillim so
much that they would be moved to
say this bracha when finishing it.

Another shliach (who wishes to
remain anonymous) once organized

a get-together for Russian
immigrants for Shavuos. He enlisted
some bachurim in order to get the
word out that there would be a
gathering with refreshments and the
Aseret HaDibrot. 

The immigrants showed up in
droves and listened to everything
that was said. It was at the end that
they asked when the movie (the
seret) would be shown, since the
bachurim had told them there would
be a-seret, i.e. Aseret HaDibros.

THE PICTURE SPOKE
Rabbi Shimshon Tal, shliach in

Hod HaSharon, tells of an amazing
miracle that took place in the
stairwell of the Chabad house in his
city:

“I was sitting in my office in the
Chabad house that is located on the
ground floor of the building when I
heard the cook of the soup kitchen
coming down the stairs. When she
reached the large picture of the
Rebbe she stopped and said
affectionately, ‘Shalom, HaRav.’ 

“I figured she was addressing me
and I answered, ‘Shalom u’v’racha,
kol tuv, tizki l’mitzvot.’ The cook
heard, with her own ears, that she
had said hello to the Rebbe in the
picture and he had answered her!
She was overcome with emotion and
just continued standing there.

“A minute later the second cook
came downstairs and the first cook
said to the second, ‘Praised be His
name! I said hello to the Rebbe and
he answered me!’

“A Chassid who was a neighbor noticed
that I was there and called the police.
They caught me next to the open safe.
So tell me, was the Chassid allowed to
call the police on Shabbos when there
was no danger to life?”
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PART 5 OF 20.
As the saying goes, “75% of

known facts are either not known or
not facts.” This is especially true
regarding belief in Moshiach and
Geula, where there are many
preconceived notions and questions
that remain unasked – and
unanswered.

In our past articles, we
established that every Jew must
believe in and anticipate the
redemption. We must now address
another fundamental issue:

WHY MUST I BELIEVE IN A
HUMAN MOSHIACH?

To clarify the question: Human
beings are fraught with limitations.
Indeed everything about a human
being is limited. We are limited to a
specific space and time and we are
limited in — and by — our intellect.
Hashem is just the opposite. He is
not confined to any limitation at all.
Would it not make more sense that
the era of redemption — in which
miracles will be the nature of the
world, and G-dliness will be revealed
in an unlimited way — be ushered
in by Hashem Himself? (Such a
possibility is actually discussed in the
Talmud (Sanhedrin 99a) but this is

not the accepted opinion. Rambam
(Hilchos Melachim chapter 11)
writes clearly that one must believe
in “him” — a human Moshiach —
and brings verses from Parshas
Balak that clearly refer to a
human Moshiach. See also Chasam
Sofer T’shuvos Yorah Deia 356.

The answer must be prefaced by
a brief explanation of two
fundamental Jewish concepts: (1)
The role of Tzaddikim and (2) The
implications of the term “Geula.”

The Alter Rebbe, in Tanya Shaar
HaYichud V’HaEmuna, teaches that
Tzaddikim were put into the world
because Hashem had mercy on the
human race. 

Man’s purpose is to serve G-d
despite the struggles and
temptations of the world around
him. This causes great pleasure to
Hashem. The struggle that we
experience stems from the fact
that we have a “double-identity.”
We have the Nefesh Elokis, a G-dly
soul that yearns to serve Hashem,
but we also have the Nefesh
HaBahamis, an animalistic soul
whose all-encompassing desire is to
enjoy physical pleasures.

Perfect Tzaddikim, having no
animalistic nature, do not experience

this struggle. Their purpose in the
world is not for themselves; rather,
they are here to inspire us to change
ourselves and serve Hashem.
When we see a human who is totally
dedicated to the service of the
Creator, we are inspired to do
likewise.

As an analogy, imagine a city
where all the inhabitants walked on
their hands instead of their feet, with
their heads facing the ground. One
day, a visitor comes to town. He is
an enigma in this city, because he
walks erect; his head is above his
heart and he can look to the
heavens. In the beginning, the
people will laugh at him, but
eventually some will realize that
they, too, are capable of “following
in his footsteps”, i.e., elevating their
status from animals to humans.

Would it not make more sense
that the era of redemption — in
which miracles will be the nature
of the world, and G-dliness will
be revealed in an unlimited way
— be ushered in by Hashem
Himself?

What is Geula?
Geula means freedom. The true

definition of freedom is not the
ability to do whatever you want –

mosh iach & geu la

MOSHIACH:
WHAT WE
BELIEVE.
By Rabbi Gershon Avtzon
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such undisciplined behavior is very
animal-like. Rather it is the liberty to
express who you truly are and to
fulfill your potential. A case in point
would be a musician, who may feel
more free in a prison with his
instrument, than without his
instrument in an open field.

The worlds’ true reality is the
fact that it is “Hashem’s Garden,” a
place where G-dliness is revealed
and expressed. During Galus, the
Sh’china is concealed.
When Moshiach comes, the world
will be free.

Freedom for the world at large
comes from the freedom of the
Neshama (soul) in its small world
— the human body. When the
Jewish People “free” themselves —
by bringing out and revealing their
true identity, i.e. Geula Pratis — this
brings about the Freedom for the
entire creation — Geula Klalis.

This is why we need a
human Moshiach. Moshiach is the
true “free man.” When one looks
at Moshiach, he sees the Neshama
radiating. Just think how many
people were aroused to T’shuva —
and even converted to Judaism —
by seeing the Rebbe for a few
moments. Moshiach inspires us to
free ourselves, which in-turn brings
freedom for the entire creation.

Having established that Moshiach
is a human being, we are left
wondering: how can I identify
him? What are the signs? 

PART 6 OF 20
Before we discuss the

qualifications of Moshiach, we must
first establish a more basic premise.
We all must understand that there
actually exists a human being, in
every generation, who is righteous
enough to be Moshiach. This
individual can be an unknown
Tzaddik who is serving Hashem in a
very private way, not even realizing
himself that he is the potential
Moshiach. If the generation is

worthy, Hashem will bestow upon
this individual the “spirit of
Moshiach” and he will begin the
activities that Moshiach needs to do
to redeem the Jewish people.
(Chasam Sofer, T’shuvos Choshen
Mishpat 98 and others).

To put this into perspective:
Moshe Rabbeinu was born
circumcised, and the house filled
with light — people knew that he
was worthy of being the eventual
redeemer of Klal Yisroel from
Mitzrayim. Yet for 80 years he
minded his own business and was a
shepherd, serving Hashem as he saw
fit. At a certain point — in the
desert, through the burning-bush —
Hashem “hired” him to redeem the
Jewish people. Only after that did he
begin doing the activities of the
redeemer of Klal Yisroel –
strengthening the spirit of the Jewish
people, 10 plagues, etc.

There are certain qualifications
that, if seen in an individual, permit
— and require — the people around
him to assume and act towards him
as if he will be the ultimate
Moshiach. These qualifications are
enumerated by Rambam (Hilchos
Melachim Perek 11 Halacha 4):

1) He must be a “King.” This
obviously does not mean a literal
king, as we are talking about Jews in
exile. Rambam is telling us that
Moshiach must be a true leader —
not of a specific group, but of the
entire Jewish people.

2) He must be a descendant of
King Dovid. Hashem promised the
tribe of Yehuda — and King Dovid
in particular — that kingship will be
their everlasting destiny. (see
Yaakov’s blessing to Yehuda in
Parshas VaYechi)

3) He must be totally involved —
not as a 9-5 worker, but like a
company owner — in learning
Torah and doing Mitzvos. The main
objective of Moshiach is to bring the
world to a higher awareness of
Hashem and his entire existence
must therefore be one of Torah and

Mitzvos.
4) He will be involved in

“forcing” all Jews to serve Hashem.
The term “force” does not mean that
Moshiach will use physical force, but
rather endeavor to influence world
Jewry. Rambam is referring to an
individual whose goal and mission is
to reach and educate — which is
considered “forcing with words” —
every Jew, whether personally or
through his emissaries.

5) He will “fight the wars of
Hashem.” The “wars of Hashem”
are things that threaten the Jewish
people. Whether it is spiritual
assimilation or actual physical wars
that threaten Jewish lives, Moshiach
will be at the forefront. One must
understand that there are different
ways of fighting wars. Moshiach will
not be shooting bullets from a gun;
when Klal Yisroel is in danger, he
will institute special spiritual
campaigns — like Mivtza T’fillin by
the six-day war — to strengthen
Klal Yisroel. (See Metzudos
Zecharya 9,10 and Igros Moshe
Orach Chayim, volume 4, responsa
81)

The above explanation in
“fighting the wars of Hashem” helps
resolve an age-old question. Chazal
tell us that the reason why King
Dovid was not given the privilege of
building the holy Beis HaMikdash
was because his hands were red with
the blood of the wars — of Hashem
— that he fought. How, then, can
Rambam say that Moshiach will
fight wars and build the third Beis
HaMikdash? It is understood that
Moshiach will fight his wars in a way
of peace as explained above.

These characteristics qualify an
individual as a strong candidate to
be Moshiach — in Halachic terms,
“Chezkas Moshiach.” We still need
to address: What must one do to
prove that He IS the actual
Moshiach? IY”H we will explain that
in our next article.
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The interview that comprised
this article lasted three hours.
Three hours of delightful,
nostalgic, and thrilling
conversation. It was far more than

a piece of history. This was the
story of the trials and tribulations
of a Jewish boy growing up and
receiving his education in a home
based on the values of Judaism and

chassidus, in the face of the fierce
storms of heresy and atheism
surrounding him from every
direction.

Today, Rabbi Shlomo Raskin
serves as the director-general of
Beis Chana Institutions in Tzfas,
among the finest and most
magnificent of the Chabad mosdos
in Eretz Yisroel. I met a rare kind
of chassid, a man who seeks to
educate his six hundred students
according to true hiskashrus to the
Rebbe, certain that the secret to
his success is concealed there.

He obtained his education in
the home of his parents, counted
among the community of Chabad
chassidim for generation after
generation, since the times of the
Alter Rebbe. He came to know
some of the greatest chassidim
during his visit as a young lad to
the city of Chernovitz, and later
during farbrengens and Torah
classes in the city of Samarkand,
where he studied in the
underground yeshiva together with
his older brother, R’ Yehoshua. He
and his family endured a long and
treacherous journey filled with
difficulties and pitfalls, expressions
of spiritual strength and self-
sacrifice, until they finally
emigrated to Eretz Yisroel. They
received their exit visas due to the
miracles of the Rebbe, Melech
HaMoshiach. Rabbi Raskin found
that he adapted well in the yeshiva
in Kfar Chabad, and he eventually
engaged in activities among the
first waves of Jewish immigrants
arriving from the Soviet Union.

During the interview, the first
part of which appears in this
article, I found myself sitting
before a marvelous chassid –
stubborn and firm on the one
hand, gentle and pleasant on the
other. A chassid, who despite that
the many years that have passed,
remains energetic and determined,
as many of his fellow chassidim,
not to become indifferent. He is
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Rabbi Shlomo Raskin is one of the more
recognized Chabad personalities in Tzfas.
He is a member of Agudas Chassidei
Chabad and the director-general of the
Beis Chana campus in Tzfas, one of the
most outstanding Chabad institutions in
northern Eretz Yisroel. In his first
interview, he reveals the hardships of his
youth behind the Iron Curtain and his
family’s personal exodus from exile in the
merit of a strange instruction from the
Rebbe, Melech HaMoshiach. * First
installment of this series. 

RABBI SHLOMO RASKIN RECALLS HIS FAMILY�S
OWN PERSONAL HOLIDAY OF REDEMPTION: 

A MIRACLE IN
THE OFFICES
OF THE K.G.B.
By Nosson Avrohom
Translated By Michoel Leib Dobry

724_B_Beis Moshiach  28/12/2009  8:07 AM  Page 30



BE IS MOSHIACH Issue 724 31

instilled with an unusual and
youthful motivation in his
fulfillment of the Rebbe’s
directives. 

Anyone who is acquainted with
him knows that despite his great
achievements and his impressive
resume in connection with the
founding and development of the
Beis Chana complex, he conducts
himself as a generally reserved and
unassuming chassid with every
fiber of his body and soul, a
unique askan of a vanishing breed.

THE CHILDREN’S 
SELF-SACRIFICE

The Raskin family lived in city
of Gorky (now called Nizhny
Novgorod). After a very large
group of Chabad chassidim left
Russia in 5706-5707 through the
famous “ashlonim” trains, the
family made an attempt to follow
suit, but their efforts proved
unsuccessful. The father even
managed to get his sisters over the
border, but when he tried to do so
himself, it was already too late,
and he remained behind to build
his family in Russia. “Gorky was a
closed city, saturated with
Communist values, perhaps more
so than any other city throughout
the Soviet Union. Much of the
security and defense industry
operated there.”

The city had a population of
about one million residents,
including close to twenty thousand
Jews. Of these, there were only
two Orthodox families who
stubbornly observed a lifestyle of
Torah and mitzvos and educated
their children accordingly. “The
two families were ours and the
family of my uncle, Rabbi Leibel
Raskin. Naturally, we were
counted among the community of
Chabad chassidim. My father had
been born in the city in the year
5682.

“Until the start of the First

World War, my grandfather, Rabbi
Shlomo Raskin, lived in the city of
Kovna, where he made a living in
the store run by his uncle, Rabbi
Mendel Raskin. With the war’s
outbreak, the Russians drove all
the Jews out of the city, as they did
to all Jews residing close to
Russia’s western border.

“The Yiddish language was
prevalent among Russia’s Jews,
and this gave the Czarist army
reason to believe the Jews were not
loyal enough and perhaps spying
for the Germans. They
commanded every Jewish family
living near the front to move deep
into Russia. Thus, my grandfather
found himself arriving in the city
of Gorky, at the home of another
uncle who lived there at the time,
Rabbi Moshe Raskin (father-in-law
of Rabbi Nissan Nemenov). Back
in those days, the city bubbled with
a thriving Jewish community. The

Second World War and the
accompanying ruin and
destruction wiped out virtually
everything, leaving only a few
minyanim of elderly Jews for
prayer services on Shabbos and
Yom Tov.”

The synagogues were closed
under lock and key during the
1930’s. Most regrettably, the
second generation of Russian Jews
was assimilated and absorbed into
the local population, while only a
very few of the more elderly Jews
kept of the fire of their Judaism
burning. “Looking back, it was
literally a miracle how my parents
managed to continue giving us
Jewish values and a chassidic
education. It’s an even greater
wonder how they succeeded when
we were the only Jews among a sea
of Gentiles, going to school and
playing with them. There can be
no question that it was all in the
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merit of our forefathers and even
more, in the merit of my parents
who managed to instill us with
proper Jewish faith.

“Our father shouldered the
burden of making a living, working
at various odd jobs from sunrise
until sunset, provided that they
were jobs that would not require
him to violate Shabbos. He worked
for a lengthy period of time as a
bookbinder. Almost every day, our
mother would tell us stories from
the Tanach, practical Jewish stories
with an educational message, and
chassidic miracle stories of the last
generation. She would infuse us
with the desire and anticipation to
emigrate to Eretz Yisroel, and the
tremendous faith that the day
would soon come when we would
leave the darkness of exile and
come into the light of redemption.”

The traditional Jewish
education that the Raskin family
members received, emphasizing
stringency in mitzvah observance
and insistence on regularly wearing
tzitzis and a hat, frequently created
situations that quickened the
heartbeats of these young children.
“You have to understand that I
would go to school every day, just
like all the other children, and I
was even an outstanding student.
One day, the school doctor visited
the classroom in order to examine

the students, and we had to
remove our shirts. What was I
supposed to do? I had a pair of
tzitzis on underneath, and the last
thing I needed was for the matter
to become exposed publicly. I
remember the feeling of fear that
gripped me to this very day.

“We had already prepared
ourselves for such situations. In
this specific instance, I created
some confusion and asked for
permission to leave the classroom
in order to go to the bathroom,
where I removed the tzitzis until
after the examination. Those
moments of paralyzing fear come
back to me often. Our lives were
filled with such battles. We grew
up faced with the reality that while
the teachers and educators
espoused apostasy and atheism,
hidden in our hearts there burned
a fiery faith in G-d. We knew that
they were one thing and we were
something else. At the time, we
called it ‘survival’, but in essence,
this was pure self-sacrifice.”

During the summer months,
when every child in the city was
obligated to participate in the
camps run by the Communist
Party, the Raskin parents refused.
“We were sent out of the city to
our uncle, Rabbi Moshe Vishetsky,
who lived in Chernovitz. Those
three months gave us a Jewish

chassidic battery charge for the
whole year. One year that was
particularly etched in my memory
was when we traveled to my great
uncle, Rabbi Yosef Vigon, who
lived on a collective farm located
on the side of a frozen island. He
was already in his seventies, a Jew
with a long, flowing white beard, a
chassid with all his heart and soul,
who would wake up every morning
at the crack of dawn to learn
‘Torah Ohr’.

“We were very inspired by him,
and I frequently recall his conduct
of sheer abstinence. In the
courtyard of his home, there was a
skinny cow that he would milk
each morning in order to avoid the
need to drink ch”v non-Jewish
milk. He would take the milk’s
cream, make it into cheese, sell it
to the local farmers, and make a
living that way. He had a thrilling
life story. He was drafted into the
Czar’s army during the days of the
Rebbe Rashab, and before he was
sent to the front, he went to the
Rebbe to ask for a bracha. The
Rebbe blessed him that nothing
would happen to him and he would
return home healthy and whole.
During the war, a bullet penetrated
his coat, but he escaped uninjured,
just as the Rebbe had said.”

The Chabad feeling never
departed from the Raskin home. R’
Shlomo himself had been named
after his grandfather, who had a
vast communication of letters with
the Rebbe Rayatz. They spoke
much at home about the Chabad
Rebbeim, chassidic customs, and
prominent chassidim from whom
they should learn. “I often recall
how Jews would come to our
house and ask to be reminded
about the Jewish dates. Our home
was like a pearl of Yiddishkait and
emuna amidst a sea of heresy and
atheism. Among these Jews were
many family members and
chassidim who had returned from
lengthy periods of imprisonment in

SO SPOKE THE DONKEY
“During my stay in Samarkand, I concocted a story that I was

suffering from an illness in order to get out of serving in the Red
Army, and as a result, I was confined in the local hospital for a week.
On my first day there, I found a passageway between two shacks,
where I went each morning and put on t’fillin. One of these shacks
served as a makeshift morgue, and when someone died during the
night in the hospital, his body was placed there. In any event, the
place didn’t scare me, and I would go there to daven.

“One day, in the middle of davening, I began to hear ear-splitting
screeches. My whole body started to shake with fear. I thought that it
had something to do with one of the dead bodies, but a quick look
revealed an angry donkey that had trapped itself in the other shack
and was heehawing loudly…”
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exile, and on their way to Moscow,
they would stop to refresh
themselves and draw renewed
strengths.

“Such scenes of thick-bearded
chassidim getting off the train at
the depot, dressed in tattered
prison clothes, and coming to our
home to rest, regain their vigor,
and change into more appropriate
attire, are burned into our
memory. I can picture chassidim
such as R’ Shimon and R’ Moshe
Katzenellenbogen and my uncle R’
Moshe Vishetzky - Jews with pale
faces yet adorned with full beards,
an open sign that despite all the
suffering and oppression, they
changed neither nor their names
nor their attire. Representatives of
the authorities, both open and in
secret, who understood that our
home had been transformed into a
center for Jewish activities, would
regularly visit the neighborhood for
the purpose of investigating and
interrogating the neighbors on
what was happening in our house.

“On Shabbos Mevorchim, my
father would bring many Jews into
our home to farbreng. For many of
the adults, this was perhaps the
only opportunity they would have
during the month to eat some hot,
nourishing, and kosher food. Even
without having to say so explicitly,
we knew that ‘You have chosen us
from all the nations’, and we were
totally different from all of our
Gentile friends and neighbors. We
knew that the goal was not that we
would remain in Gorky, rather the
day would come when we would
emigrate to Eretz Yisroel or settle
in a city with an observant Jewish
population. 

“Therefore, it came as no
surprise when at the age of
sixteen, my parents made me a
tempting offer – to live in a
chassidic environment, receive
chassidic values, and learn Judaism
in a more orderly manner in a
place where I could meet other

young Jewish boys being educated
in the same fashion. Without a
moment’s hesitation, I immediately
accepted their offer to go learn in
Samarkand, as this was my true
desire. While we were living in
Gorky, my parents were already
paying one of the local Jews to
come to our house each day and
learn Shulchan Aruch and the
weekly Torah portion with us. It
was only years later, after we had
left Russia, that I realized that I
had been sent to learn in the
underground yeshiva.”

IN THE UNDERGROUND
YESHIVA

In the year 5725, Rabbi Raskin
made his way to Samarkand. En
route, he stopped at the home of
his cousin in Tashkent, Rabbi
Mottel Gorodetzky, and it had
apparently been worked out
together with R’ Shlomo’s parents
that Mottel would take the
responsibility for finding him an
appropriate place of lodging. “He
was anticipating my arrival, and by
the very next day, we were making
our way to Samarkand, where he
asked me to wait for him in a
certain place for a period of time.
After about an hour and a half, he
met me again. With a cheerful

expression on his face, he said that
he had managed to arrange a place
for me at the home of Rabbi
Eliyahu Mishulovin, who lived in
the same building with Rabbi
Avraham Zaltzman and his son,
Rabbi Hillel Zaltzman. For the
coming year, this would be my
home.”

The young lad quickly became
acquainted with the yeshiva’s
clandestine nature and its separate
learning levels. The bachurim were
divided into three groups: students
from Samarkand, students from
Tashkent, and those coming from
the rest of the Soviet Union. “This
was not a yeshiva according to
today’s recognized standards. We
learned in different locations,
groups of two or three, and we
changed places daily. Because I
had to catch up in my studies, they
arranged for Rabbi Yankel Notik to
be my private tutor. Each day
when he would return from work,
he would learn Gemara with me
for several hours.

“The only times when we would
meet together with the other
bachurim was for minyanim and
farbrengens, when I heard about
the Rebbe with greater clarity for
the first time. The Rebbe’s black
and white photograph from the
early years, more black than white,

Rabbi Shlomo Raskin (left) as a boy with his older brother, R’ Yehoshua
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made the rounds among the
bachurim and elicited great
feelings of emotion. Everyone
yearned with great anticipation for
the long awaited day when we
could see the Rebbe with our very
own eyes. The fear that gripped us
was so real that we copied
‘Likkutei Dibburim’ out of the
original seifer into a notebook and
studied it from that, so that if we
would be seized by the authorities,
they would see that we were simply
reading notebooks, not texts on
Judaism.”

The conduct of the T’mimim
was characterized by the
tremendous vitality that
surrounded them. “There was a
great sense of brotherhood, despite
the separation and secrecy. At
farbrengens, we could hear from
two generations. There were those
from the older generation, who
spoke longingly of the mashpia,
Rabbi Nissan Nemenov, and from
the newer generation, who spoke
with enthusiasm about the
mashpia, Rabbi Mendel Futerfas,
whom I remembered from the early
years of my youth when we
traveled to my uncle, Rabbi Moshe
Vishetzky in Chernovitz. During
these visits I was exposed to the
great Chabad personalities of those
times, such as Rabbi Chaim
Zalman Kozliner, Sholom
Vilenkin, Moshe Chaim
Dubrawsky, and others.”

Yet with all the unique chassidic
euphoria, they all knew that the
secret police could come at any
moment and put a halt to
everything. “The fear that you
could be arrested at any moment,
whether for studying Torah or
staying in a city without special
permits, was sometimes paralyzing.
For this reason, everyone acted
with suspicion towards one
another. Samarkand was home to
chassidim who became experts in
secrecy, and many of them made
no compromises in observing

Torah and mitzvos with the utmost
stringency. There were those who
had a mikveh in their home, and
no one knew anything about it. For
example, in the house where I
stayed, the home of the Zaltzman
family, their daughter Chana was
born, and it was only after many
weeks and months had passed that
they thought it would be
appropriate to reveal that she had
been named after the Rebbe’s
mother.”

Rabbi Raskin still recalls how
shocked all the T’mimim were
when he told them what city he
came from. “On more than one
occasion, the bachurim expressed
their amazement that my parents
had succeeded in maintaining our
observance of Judaism in a city
that was so symbolic of irreligious
hostility and estrangement. What
brought me at once into the daily
chassidic routine was my first
farbrengen in the home of Rabbi
Berel Zaltzman. Many of the
students gathered there to learn
‘Likkutei Dibburim’ together
around a table with mashke and
refreshments.”

He recalls that farbrengen with
a nostalgic smile on his lips. “At
ten o’clock, I was getting very
tired. I simply wasn’t used to being
awake at that time of night. I was
a good boy from a good home, and
I never imagined that they were
planning on spending the whole
night saying inspiring words of
Torah. When the hour reached
midnight, I was really struggling
with the exhaustion that engulfed
me. I couldn’t shake the
drowsiness, and I can’t forget how
my friends were speaking to me
but I had difficulty responding
because I was so sleepy.
Nevertheless, I fought to stay
awake.”

Participating in that farbrengen
were numerous chassidim and
other men of action, among them
Rabbi Yankel Notik, with whom

Rabbi Raskin learned on a daily
basis. “Rabbi Notik was not a man
of words, and he sat silently during
the whole farbrengen, not uttering
a word. At a certain point, when
each bachur was asked to tell
about his past, I said that I had
learned in government-run
schools, where each school had
eleven grades. Rabbi Notik then
stopped me, stood up and said,
‘Ten s’firos – that’s k’dusha, eleven
– that’s klipa.’ He was a Jew
totally imbued with faith and
holiness, who looked at all matters
and every issue in accordance with
the teachings of chassidus.

“I was absorbed into the double
life lived by the yeshiva’s
bachurim, as each one concocted
his own strange life story. One
said that he learned in university,
another said that he worked... The
fear that there was a government
mole among the bachurim made
everyone act with extra caution.
When my turn came to tell my
story, I played along and said that
I came to town to register with a
school to learn for my high-school
diploma. That’s how things went
throughout the year, while I got
into the yeshiva routine. In effect,
this was the year when I acquired
my spiritual world.”

A MIRACULOUS
DEPARTURE FROM 

THE U.S.S.R. 
One day, Rabbi Raskin was

summoned to the post office for a
phone call from his mother, who
informed him that they were
preparing to submit the papers to
the Russian emigration offices to
receive the coveted visa to leave
Russia. “When I told my friends
that I was leaving the yeshiva to go
home, everyone was very sad. But
in accordance with the laws of
caution that I had learned from
them, I couldn’t reveal to them the
real purpose behind my departure.
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I merely told them that I was going
to register in the university, when I
was really going to arrange my
military exemption. Rabbi Eliyahu
Mishulovin promised me monetary
compensation if I would just
return to Samarkand, but I politely
declined the offer.

“Like everyone else, he was
unaware of the real reason. He
naively thought that I had been
broken and I wanted to learn a
trade and live my Jewish life as a
professional, not a full-fledged
chassid. However, I simply
couldn’t allow myself to let them
know of my true plans, and this
really bothered me, particularly in
the face of the great sorrow it
caused them. During those days,
the Soviet authorities were starting
to issue the long-awaited
emigration visas to Eretz Yisroel,
but in small numbers and only to
the elderly. There was a stressful
relationship between the Soviet
Union and Israel, due to the
military assistance the Communist
regime gave to the Arab nations.
The Communists declared that
they have no intention of providing
soldiers to the Israeli army, and
therefore, young people will be
prevented from leaving Russia for
Eretz Yisroel.”

One of those who managed to
leave the valley of death was Rabbi
Raskin’s uncle, Rabbi Moshe
Vishetzky, of blessed memory. It
was on Tes Kislev, 5726. “Their
son, Michel (today a mashpia in
Kfar Chabad) lived in my parents’
house during the fifties for close to
five years, after his father had been
arrested and imprisoned by the
Russians. In 5725, when he was
on his way to his parents’ house in
Chernovitz to make the necessary
arrangements for the exit visas, he
stopped in Gorky to say goodbye
to us. Back in those dark days, it
was impossible to know whether
people would see each other again.
During his brief stay in our home,

he told us that a chassid had
recently come on the Rebbe’s
shlichus to visit the various Anash
congregations.

“His name was Rabbi Binyomin
HaKohen Katz and he lived in
New Haven, Connecticut. He
taught his listeners the new
niggunim, such as ‘Hoshia Es
Amecha’, and all the Rebbe’s
instructions and customs that were
not known behind the Iron Curtain
until then. It was a tremendous
boost of encouragement, like cold
water for a tired soul, to know that
Lubavitch is alive and well in the
outside world.

“After our uncle managed to get
out, he traveled to the Rebbe and
went in for a ‘yechidus’, during
which he asked for a bracha for his
brother-in-law – my father. He
told the Rebbe, ‘My brother-in-law

is in need of a great salvation.’ The
Rebbe replied that he also needed
a miracle, because according to the
Communist authorities, he too
should have remained in Russia.
Yet, miracles, whether great or
small, are all the same to G-d. My
uncle then asked the Rebbe if we
should leave Gorky, which was a
closed city.

The Rebbe replied that there
was no need to leave the city, since
the Communist regime was in
control everywhere. Suddenly, the
Rebbe said that it would be
appropriate to submit the
application papers for emigration
specifically at the emigration
offices in Gorky. R’ Moshe was
stunned, as this was a city where
everything was under strict and
rigid supervision with conditions
much harsher than in any other

Rabbi Shlomo Raskin (standing) in his youth, with his father and his brother
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city.
When he told the Raskin family

about the Rebbe’s answer, they
were in total shock. Gorky is a
very difficult and dangerous city,
and of all places, to submit the
application forms there!? Any
normal person would consider
such a suggestion totally illogical.
However, when the Rebbe says,
you don’t argue – and the first
step was to bring the boys home
from the yeshiva in Samarkand.

The Raskin family home was
located in a joint courtyard with
several non-Jewish neighbors.
When the letter with the special
emblem arrived in the mailbox, one
of these neighbors opened the box,
and when he saw the letter, he was
certain that it was a harsh
government decree. He panicked
and quickly threw the letter into
the snow… Only afterwards, when
he realized that he could get into
trouble for interfering with
government documents, did he
retrieve the envelope and slip it
under the door of the Raskin
family home. It was the invitation
for uniting with families in Eretz
Yisroel, sent by the mother’s
brother, Rabbi Sholom Ber Laine.

After receiving the letter from
Eretz Yisroel, a new problem
cropped up: There was no
emigration office in Gorky. It was
simply inconceivable in the eyes of
the regime that a resident of this
security city would go anywhere.
The parents eventually decided
that if the Rebbe said that the
papers should be submitted
specifically in Gorky, then they
would have to go to the local
offices of the KGB. The KGB
building is four stories tall above
ground, and no one knows how
many more levels there are
underground… People would take
a circuitous route several blocks
out of their way in order to avoid
passing by this building. The
mother, Mrs. Rivka Raskin, and

the older brother, Yehoshua, were
the ones to go in and submit the
applications. With their hearts
laden with dread, they asked the
reception clerks where to go to
submit emigration papers. The
guards at the door became furious
and began to hurl insults and
curses.

In an instant, they were joined
by another officer and another
soldier, who began to yell
“Traitors!” in the direction of Mrs.
Raskin and her son. The fear was
intense. 

Suddenly, in the midst of all the
confusion, the door to one of the
rooms opened, and a woman
wearing captain’s insignia came
out and asked to know what all the
commotion was about. When she
heard about the request, she
brought them into her office. The
captain listened attentively to Mrs.
Raskin, however, as mentioned
earlier, such a request could not be
fulfilled in Gorky. She called
Moscow, and the clerk at the
emigration office there instructed
her on how to open a special
emigration file for the Raskin
family. One minute Mrs. Raskin
thought that she wouldn’t get out
of the building alive, the next
minute everything changed. The
Rebbe had opened an emigration
office for the Raskin family in the
KGB building in Gorky!

The clerk asked her to fill out
forms and documents, and now all
that remained was to come for
another meeting at the KGB to
hear if their application request
had been approved. A week later,
the family received an invitation to
come to the KGB building. The
tension was incredible, as when an
invitation of this type comes so
quickly, it usually doesn’t mean
good news. 

On the appointed day, Mrs.
Raskin arrived and was led into
the building’s conference room,
which was built in the shape of a

letter “Ches”. Around the table sat
officers and clerks with stern
expressions on their faces. The
tension in the room was so thick
that you could literally cut it with a
knife.

After a few seconds of tense
silence, one of the officers rose
and said, “Do you want to
withdraw your request? You have
that right and we will make certain
to make as little trouble as possible
as a result of your treason.” The
mother gathered her courage and
replied, “I appreciate what the
Communist regime has done for
us, such as my sons’ university
education, and who knows if they
will be able to continue their
studies when we arrive in Israel.
However, the Germans murdered
my entire family. I only have one
very sick and weak brother who
lives in Israel, and therefore, I
want to travel there and care for
him. If he was healthy and strong
enough, I would ask him to come
here and live with me.”

Silence reigned for a few
moments in the room. The officer
suddenly changed his threatening
tone of voice, took out a signed
letter authorizing the emigration
from among his documents, and
handed it to her. It became clear
that if she would have been
frightened by his threats and asked
to withdraw her request for an exit
visa, the signed letter would have
stayed in his briefcase…

Thus, the Rebbe took the
Raskin family out of Russia legally
and officially – but also
miraculously! The Rebbe had
restructured the laws of nature for
them.

Their excitement knew no
bounds, but their troubles were not
yet over. Foremost among them
was when they discovered that
their exit visas would be valid for
only another four days. This was
on a Thursday.

After quickly selling all of their
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possessions, they traveled together
to Moscow, arriving there on
Friday, and there they received
their visas to Eretz Yisroel. The
journey would take place on
Sunday morning, via the train
from Moscow to Austria by way of
Poland, and from there to Eretz
Yisroel. “Only when we arrived in
Austria did my father feel that the
Russian nightmare had ended and
he could let out a sigh of relief.
The entire process of leaving the
U.S.S.R., from the moment when
we submitted the application, was
accompanied by incredible Divine
Providence. While the visa request
of many Anash members was
rejected during this period,
everything for us went smoothly
without any delays or obstacles,
defying all nature. We felt that the
Rebbe was taking us on his
shoulders and leading us to the
long-awaited departure.”

Rabbi Raskin becomes very
excited when he speaks about the
Divine Providence. “My parents
put all their faith in the Rebbe’s
bracha, even when we already felt
that the secret police were in front
of our house, watching our every
step day and night. They feared no
one, and this was an important
lesson for us in having faith in
tzaddikim. From my vantage point,
the most glorious event took place
a month and a half later, when we
received the exit visas. After we
returned the apartment to the
public committee and our jobs to
the relevant agency, it dawned on
me that I still needed my military
discharge.

“When I was in Samarkand, I
tried to get an army exemption
based on health reasons, but this
attempt was a total failure. After a
brief inquiry at the local induction
center, I discovered that they were
absolutely determined not to
release me. What happened then
was something totally miraculous
to anyone to who knows how

things worked in those days under
the Soviet Communist regime. The
KGB officer who gave us the visas
to depart from Russia called the
local induction center and asked
that I received my discharge
papers. When this didn’t work and
the officer on the line flatly
refused, she took the initiative and
called a more superior officer, the
regional office commander, who
acceded to the request and gave
me my discharge…”

Miracle followed miracle until
at last, the family settled in Kfar
Chabad.

“The night before receiving the
visa to leave the Soviet Union, my
father had a fascinating dream in
which he saw a refined looking Jew
carrying a satchel on his back. The
man approached my father and
placed the exit visa in his hand.
The next day, my father realized
that this was no inconsequential
dream when we were called to the
KGB headquarters, where we
received the visa. The most
amazing part was when my father
entered the first house in Kfar
Chabad and was surprised to see
hanging on the wall – a picture of
the Jew he had seen in his dream.
He understood that this was the
Rebbe…”

THE ATTRACTION IN 
THE KFAR: T’MIMIM

FROM RUSSIA 
The Raskin family arrived in

Kfar Chabad on Purim Katan,
5727. Rabbi Raskin was then
about eighteen years old, and he
went to learn in the yeshiva in Kfar
Chabad together with his brother.
“We quickly turned into the main
attraction of the yeshiva, when
everyone learned that we had just
been privileged to leave the Soviet
valley of death with the Rebbe’s
bracha. The bachurim carried us
on their shoulders and they all
broke into wild and heartfelt
chassidic dancing. I still went
around with my Russian fur hat,
but I adapted to my new
environment relatively quickly.”

As Tishrei approached, it
became known that the Rebbe was
inviting all those who had been
privileged to leave Russia that year
to come for Yom Tov, and the
Rebbe even asked that their travel
expenses be covered.

The Rebbe’s secretariat
announced that only those at least
twenty years of age would receive
a ticket. “My brother Yehoshua,
who would celebrate his twentieth
birthday during the month of
Tishrei, asked if he would be
considered twenty years old, and
he received a positive response. I
also asked for a ticket, claiming
that since my nineteenth birthday
also falls in Tishrei, I would
thereby be entering my twentieth
year. Rabbi Efraim Wolf said that
he would have to ask. A few days
passed, and after he apparently
asked Rabbi Chadakov, I learned
that the Rebbe had given his
approval for half a ticket. With
tremendous self-sacrifice, my
father acquired the funds for the
other half. In those days, that
accounted for a lot of money,
especially for a new immigrant.”

The visit to the is etched deeply

Rabbi Shlomo Raskin as a young man
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in Rabbi Raskin’s memory, and it
intensified the fire of his
hiskashrus to the Rebbe and Beis
Chayeinu. “We were privileged to
receive some rare expressions of
affection. Just before the t’kios on
Rosh HaShana, the Rebbe asked
that we stand on the bima close to
him. During davening, the Rebbe
asked that we stand in the first
row. Similarly, we were privileged
to stand on the platform during
farbrengens. We were very excited
and deeply moved by this powerful
experience.

“As we were leaving New York,
we met three Jews from
Yerushalayim, who asked us what
we were doing in New York. When
I told them that we had come to
spend Yom Tov with the Rebbe,
they replied, ‘Isn’t there a mitzvah
to be in Eretz Yisroel for the
holidays?’ I chose to remain silent,
rather than answering back with
‘So what are you doing here?’ For
me, the incredible experience of
spending Tishrei in the Rebbe’s
court and all the tremendous
revelations we were privileged to
witness were so great that there
was no need to get into a
discussion with them. By the way,
a few years ago, nearly forty years
later, as I was waiting at the
baggage check-in, a young Jewish
businessman from Lakewood asked
me the same question, ‘Aren’t you

supposed to spend Yom Tov in
Eretz Yisroel?’ This time, I had the
nerve to explain to him that a Jew
is also obligated to pay homage to
his rav three times a year, and my
response satisfied him. This
represented an excellent lesson for
me how the same questions,
complaints, and arguments that
were used before Gimmel Tammuz
remain in force no less today.” 

A few months after his first visit
to the Rebbe, a group of yeshiva
students was organized to go learn
on k’vutza for one year in Beis
Chayeinu. Rabbi Raskin naturally
had an intense desire to join them,
and he added his name to the list
of young men seeking army
approval. “To my great regret, my
name was removed from the list
because I had just been to the
Rebbe for Tishrei. All of my efforts
to get the askanim to appeal on my
behalf went to no avail. The law
clearly stated that I could only
make a trip in another three years.
However, that was far more time
than I could bear, and I tried other
ways to get approval to join the
k’vutza, going as far as speaking
with Mr. Menachem Begin.

“At the time this all took place,
Mr. Begin was serving in the
national unity government headed
by Prime Minister Levi Eshkol, as
a minister without portfolio in the
Ministry of Defense. Since I had

heard that he was a warmhearted
Jew, I thought that it might be
possible to get a visa through him.
My brother and I made an
appointment for a meeting with
him, during which I pleaded for
his assistance in allowing us to
travel to the Rebbe. Initially, he
claimed that every young man
must first know to handle a
weapon, but when I remained
adamant in my request, he
promised that he would write to
the Rebbe and would do whatever
the Rebbe told him. Over the next
few months, I would come each
Friday to the office of Mr. Yechiel
Kadishai, Mr. Begin’s personal
assistant, to hear if there was any
news. Finally, after six months of
waiting, he informed me that an
answer had arrived.

“He told me briefly that the
Rebbe’s answer was to allow me to
come to 770, and Mr. Begin was
already working on the matter. A
few weeks later, the assistant told
me that Begin had tried, but was
not successful. He promised that
he would give me a copy of the
Rebbe’s answer, but he kept
forgetting. Then one day, I met
Rabbi Shloimke Maidanchik, who
admonished me for daring to
approach such a high-ranking
government official. He then said
that the Rebbe had stated the
importance of bachurim from
Russia spending time in 770 first,
and only afterwards learning to
hold a rifle. R’ Shloimke then
made serious efforts to help me,
until one day he approached me
with the news that his efforts had
borne fruit. His only request was
that I leave him a monetary deposit
to guarantee my return after one
year. My brother Yehoshua had
already managed to get his name
on the list for army approval, but
they apparently didn’t notice that
he too had already been there and
approved his request. By this time,

“ANYONE WHO COMES FROM THAT COUNTRY…”
“The first time I saw chassidim who didn’t send their children to

the Communist schools, in violation of Soviet law, was when I came
to Samarkand. Those children lived in perpetual fear. With every
knock at the door or ring of the bell, they were certain that the
authorities were coming to take them away. On the other hand,
however, their parents protected them against the evil winds of the
Communists.

“When I went in for yechidus the very first time, I wrote to the
Rebbe that regrettably I had learned in Soviet public schools. The
Rebbe looked at me and replied: ‘Anyone who came from that
country is considered as one who was compelled, and the Torah
thereby exempts him.’”
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he had returned, married, and
begun to raise a family.

“When he heard about Rabbi
Maidanchik’s conditions, he was
happy to help me. Throughout all
those years, I felt that Rabbi
Maidanchik had used his influence
to the fullest in assisting me to
fulfill the Rebbe’s directive,
although he never admitted it. I
arrived in 770 for Tishrei, 5732,
the Rebbe’s seventieth year, and
that was probably the most
meaningful year of my life.”

ACTIVITIES WITH NEW
IMMIGRANTS

Even before his trip to the
Rebbe, Rabbi Raskin, together
with his brother and other highly
motivated young men, started
activities with the first waves of
immigrants arriving from Russia.
“My brother got married at the
start of 5731. During that same
year, Rabbi Yisroel Leibov received
an instruction from the Rebbe to
begin working with the new
immigrants. Rabbi Leibov met my
brother and placed him in charge
of organizing activities with
immigrants in various locations.
He took a team of bachurim with
him every day, and he went out to
the immigrant absorption centers
to raise the spirits of the new
arrivals and illuminate their lives
with the light of Yiddishkait.
Naturally, I was privileged to be
counted among the bachurim
involved in these activities.”

When Rabbi Raskin arrived in
Beis Chayeinu for his k’vutza year
at the end of Elul, 5731, he heard
from one of his close friends that
the Rebbe knows about his
activities and appreciates it.
“During one of my first days in the
king’s neighborhood, I met Rabbi
Moshe Bronfman, who was one of
my roommates in yeshiva. I
remember him as a very quiet and
introverted bachur. He told me

that the Rebbe wants chassidim to
work with the new immigrants, but
he found the task a bit difficult.
When he went in for yechidus, he
told the Rebbe about these
difficulties and was surprised to
hear the Rebbe state, ‘Shlomo
Raskin will be arriving here soon
and you can ask him.’”

Even during the k’vutza year,
Rabbi Raskin maintained his work
with the Jewish Russian émigrés in
cooperation with the Friends of
Refugees of Eastern Europe
(FREE) Organization, and to a
certain extent, his activities in this
area continue to this day. In
addition to his tremendous work
as director-general of the “Beis
Chana” institutions, he also
provides substantial assistance to a
Chabad organization named Lapid,
which does considerable work with
Russian immigrants throughout
Eretz Yisroel. “These Jews went
through several generations of
separation from the traditions of
their forefathers. It’s impossible to
expect immediate results. We have
to operate with greater fortitude

without expecting results and only
then will we see the fruits of our
labors.

“A proven formula of success is
to work with a lot of empathy and
respect, and not in a haphazard
and sporadic manner. But above
all, we must take action and not
just rest on our laurels. Today,
there is a vast and widespread
array of activities with Russian
immigrants, both in Eretz Yisroel
and in former anti-Soviet countries
in the Western world, such as the
United States, Canada, and
Australia. Quite often, I meet
American tourists in Tzfas who are
originally from the Soviet Union,
and it’s rare to find even one of
them who is not connected, one
way or another, with Chabad
activities where he lives. When we
succeed in kindling the hidden
Jewish spark, it immediately
becomes a great flickering flame.”

(The next article IY”H will deal
more with Rabbi Raskin’s activities
and his private audiences with the
Rebbe.)

The bachurim who left Russia farbrenging in Kfar Chabad. Standing from left to
right: Rabbi Zalman Stambler, Yitzchak Skolnick a”h, Chaim Meir Chazan,

Hershel Okanov, Rabbi Shlomo Raskin, ??. Standing above: Chaim Ber
Stambler. Seated from left to right: Meir Okanov, Rabbi Mordechai Chazan,

Rabbi Yehoshua Raskin, Yaakov Yanush Stambler.
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THE STATE VERSUS 
THE TORAH

The State of Israel is once again
flexing its muscles against the
religious Zionist community. The
battle of the heads of the Defense
establishment against the Hesder
yeshivos, and the State calling upon
Hesder rabbis to sign that they
accept the authority of the military
command even if their orders
conflict with Torah, is another
attempt to force the religious
Zionists to bow to the laws of the
State. 

When it came to the Gush Katif
expulsion, the State won. Most of
the Hesder and religious-Zionist
rabbis bowed to the State and did
not listen to Rabbi Avrohom
Shapira’s call for soldiers to refuse
orders to take part in the plan that
evicted Jews from their homes and
gave away parts of Israel. (This was
not the first time that Rabbi
Shapira’s warnings went unheeded.
During the days of the Oslo
Accords, he was one of the founders
of an organization which declared
that handing over parts of the land
of Israel to gentiles, even with a
peace agreement, contradicted
halacha and was therefore

forbidden.)
Now, when the State is once

again trying to dismantle settlements
in Yehuda-Shomron, they want to
use the Hesder and religious
students as cannon fodder to do
their dirty work for them. The same
rabbis who “koshered” the expulsion
with rationalizations about following
the law of the land and maintaining
unity in the army, look as though
they are going to do the same thing
again. In the meantime, they are
taking the public out to hold
demonstrations to show that they’re
doing something, but we saw where
their true intentions lie.

At the Yesha council’s recent
demonstration they tried convincing
us that they will lead the battle, but
it was obvious to all that regardless,
all the government’s terrible plans
will be G-d forbid carried out.
Naturally, they did not call for the
resignation of Netanyahu but only
“to strengthen him from within,”
just as Mafdal did not want to leave
Sharon’s government in order to
topple a prime minister from the
Right, and together they destroyed
an entire region and endangered the
nation.

Frightening as it seems, it looks
as though history is going to repeat

itself in Yehuda-Shomron. Don’t
believe the Yesha politickers. It’s a
game to allot more money to the
yishuvim and get them included in
“national priority zones” to sweeten
the pill of the freeze that will never
be rescinded. Does anyone believe
that after ten months, the freeze will
suddenly thaw? In exchange for
these allocations Netanyahu gets
some quiet from the heads of
yishuvim. He sends his ministers
Begin and Yaalon, who have long
proven themselves to be scaredy
cats, to calm the public and to fool
the settlers.

If we don’t cry out now to turn
public opinion and expose Bibi’s
treachery, we’ll be crying a few years
from now when it is too late. We
must immediately get the Yesha
council out of this battle because
they are not capable of a real fight.
The religious-national and chareidi
sectors are busy licking their fingers
over the party favors gained by being
in the government, and are prepared
to be part of the march towards the
destruction of Israel. Their steps
may be slow, but their destination is
no secret.

Let nobody delude themselves.
Victory is still possible. What’s
needed is the genuine desire to win
and to stop the destruction.

It’s up to us. Whoever thinks that
with the expulsion from Gush Katif
we already saw the final act doesn’t
know what they’re talking about.
The game has just begun and it’s not
in our favor.

LYING TO OURSELVES!
After the initial shock the public

has experienced over Netanyahu’s
fraud, many have said, “Bibi lied to
us,” “Bibi broke his promise to the
voters,” etc.

The blame is not entirely on
Netanyahu — we ourselves are at
fault. We lie to ourselves time after
time. There is a movement called
Manhigut Yehudit which convinces
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SAVING THE
COUNTRY
FROM ITSELF
By Shai Gefen
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the Right to work for Likud,
explaining that this is what will
protect Israel. Thanks to this
movement, seven seats from the
religious sector voted for Bibi. The
practical outcome was that these
Rightists voted in favor of the freeze
and once again try to fool the public
by claiming that they will get their
way with Netanyahu.

Anyone who has been following
Netanyahu in recent years knows
that the man cannot withstand
pressure. He just can’t. He’s a good
speaker and he does wonderfully in
interviews but he does not withstand
international pressure. He caved in
with Chevron at the Wye Accords
and he’s continuing the same course
today. The voters who imagined that
he had changed for the good have
no excuse not to have known better.

Our real problem is that we fool
ourselves time and again. We
anesthetize ourselves with
declarations from the Right that
have no substance and ignore the
bitter truth — all the leaders on the
Right in the past thirty years,
including the religious parties,
betrayed the Jewish people and Eretz
Yisroel in the most shameful way.

All those who supported the
chareidi parties and the Likud
should know they are at fault. By
voting for them they collaborated
with Netanyahu and Barak. If the
public would ignore the lying Right
there would be a chance for
something to really change.

24 YEARS AGO
The sicha the Rebbe said 24

years ago in which he discusses
negotiations over Yehuda-Shomron
is amazing in its relevance. It is from
Motzaei Chanuka, 5746:

Unfortunately, the way of
behaving in the Holy Land is just
the opposite. After every victory
that Hashem gave the Israel
Defense Forces, giving them
territory in Eretz Yisroel with open

miracles, the politicians quickly
send messengers to announce their
readiness and willingness to return
the parts of Eretz Yisroel that
Hashem has given the Jewish
people.

This is what they did right after
the victory in the Six Day War.
They sent a delegation to
Washington to tell them that they
were ready to return everything
(except for the Old City of
Yerushalayim and a few other
things like that) at a time when
nobody even considered such a
thing! The miracle is that the
Arabs did not agree to take what
they wanted to give them! In the
period following that, they tried
again: they signed the Camp David
Accords in which they promised to
return all the territories.

After all this, when we see how
this “peace agreement” led to a
“crying for generations,” they
continue on the same path with
Jordan, too, by announcing that
they are ready to return Yehuda
and Shomron so they will be
willing to sign a piece of paper
which has the word “peace” on it.

Why is it that in the period
preceding Camp David they
trembled before an Israeli soldier
while today, the situation is the
opposite? A Jew with a weapon
who walks the streets of
Yerushalayim, Chevron or even Tel

Aviv, is not sure an Arab won’t
come behind him and attack him
and do to him what he did in the
past. What changed in the
meantime is the “peace agreement”
with Egypt and the announcement
that they are ready to return
Yehuda and Shomron in exchange
for a “peace agreement.”

… The only reason for the
deterioration in the security
situation is the “peace agreement”
with Egypt and the repeated
announcements about their
willingness to return Yehuda and
Shomron in exchange for a piece of
paper called a “peace agreement!”

The big tzara is that it’s not a
matter of “what was, was,”
because they are explicitly
announcing that they plan on
continuing this approach, “I ate
and I will eat more.” That is how I
behaved in the past and I am not
the first, for that is how my
predecessor behaved, and
therefore, I will also continue to
follow the same approach.

Have you ever heard such a
claim before? Since in the past
there was someone who failed and
endangered Klal Yisroel, a crying
for generations, therefore he will
continue in the same way since
he’s not the first!

And if this “explanation” isn’t
enough, they put the matter up for
a vote, since this is a democratic

If we don’t cry out now to turn public
opinion and expose Bibi’s treachery,
we’ll be crying a few years from now
when it is too late. Whoever thinks that
with the expulsion from Gush Katif we
already saw the final act doesn’t know
what they’re talking about. The game
has just begun and it’s not in our favor.
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country… but all members of the
party must vote a certain way. And
they are not embarrassed to
publicly announce that even
though, among members of the
party, there are those whose
conscience obligates them to vote
differently, nevertheless, the party
obligates them to vote according to
the instructions of the party, the
opposite of his personal
conscience!

A dictatorship like this, in the
guise of a democracy, cannot be
found anywhere else in the world,
not even in Soviet Russia! Woe that
we have reached a situation like
this in which we have to bring
proofs from them that even in the
“most corrupt of the nations” they
don’t behave like that.

A dictatorship like this, in the
guise of a democracy, cannot be
found anywhere else in the world,
not even in Soviet Russia! Woe

that we have reached a situation
like this...

IN THOSE DAYS 
– AT THIS TIME

I’ll conclude with a lesson from
Chanuka, the holiday that we just
celebrated:

The victory of the Jewish people
during Chanuka is that they
remained loyal to the Jewish
nation, to the Torah and its
mitzvos, and they went with the
strength of “the pride of Yaakov”
without being fazed by the pressure
of the Yevanim and the Misyavnim
(Hellenizers), Jews who pursued
the Yevanim, capitulated to them,
and tried to curry favor with them
at any price.

Unfortunately, there are Jews
today who follow the approach of
the Misyavnim, and they are the
ones who caused all the failures
with the Yom Kippur War, the

Camp David Accords, the Peace in
Galilee and the other things that
happened in between.

Amazingly, in all these
instances, these “Misyavnim” were
able to influence all the others
(even those with high positions in
the government) to agree with
them.

Those Misyavnim can be Jews
who put on t’fillin every day, but in
this matter they are like “captive
children.” They were educated that
you have to be impressed by the
goy, capitulate to him, and try to
curry favor with him, or as they
put it, “be a Jew in your home and
a man when you go out.”

Even if in this matter they are
like “captive children,” this does
not justify the fact that they
appoint a Jew like this as minister
and a leader, when they see that his
leadership and approach causes
failure after failure! (Mikeitz 5744)
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